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6.  Recommendations for LIS
professionals 

Current research reviewed shows that the follow-
ing recommendations can be made for LIS pro-
fessionals: 

• Advancing on domain-specific vocabulary
translation to semantic web syntax. Examples 
of previous experiences on transforming vocab-
ularies into ontologies are, among many others, 
those of Qin & Paling (2001), Guzman Luna, 
Torres Pardo & López García (2006) and Mar-
zal et al. (2006).  

• Advancing on vocabulary registration. Providing
universally available and authoritative reference
on vocabularies can make a positive contribu-
tion to the SW vision. Exemplary is the case of
the DCMI Vocabulary registry.

• Advancing on enriching and expanding the-
sauri’s semantic relationships. An example
of this is the Center for Bioinformatics of the
US National Cancer Institute Metathesaurus
(Golbeck, 2003). It is commonly understood
that “the use of such techniques would
greatly enhance the possibilities of using in-
telligent agents to handle information on the
web” (Vickery & Vickery, 2004, p. 322).
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